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PERSONERNA:
LÄNSMAN i socknen.
GÄSTGIVAREN.
GULL-MARIE, hans dotter.

TORPAR-LASSE.
MORAN, hans hustru.
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LILL-LASSE, deras pojke.

LURIFAX       
                              två skälmar.

SPJUVER        
GREVENS BETJÄNT.
En get, som säger bäää.
Annat folk i socknen.
Första handlingen.
Scenen föreställer en landsväg med gästgivaregården i fonden. Den-
na är ett det vackraste hus, grant som den finaste leksak. Ovan-
för dörren hänger en målad skylt med äpplen, päron och körsbär,
kringlor, pepparkaksgubbar och andra godsaker. På sidan om dörren en
bänk.

På bänken sitter Gull-Marie. Hon är så söt och fin och hennes kläder
äro som gjorda åt en prinsessa. I knäet har hon en stor docka; inte ett
greve-barn har haft en finare docka.

Lill-Lasse kommer in med en docksäng av trä i handen. Han är så fat-
tigt klädd.

LILL-LASSE: Goddag!

GULL-MARIE: Goddag!

LILL-LASSE: Här är sängen.

GULL-MARIE: Får jag se. — Usch, det är ju bara en träsäng.

LILL-LASSE: Jag tycker den är så fin så.

GULL-MARIE: Den är ju inte målad en gång, och det finns inget guld på
den och inget silver. Inte kan min docka ligga i en sådan säng.

LILL-LASSE: Får jag inte leka med dig nu, Gull-Marie?

GULL-MARIE: Pappa säger, att jag inte skall leka med några torpar-
ungar.

LILL-LASSE: Men du lovade ju.

GULL-MARIE: Vad då?

LILL-LASSE: Jo, du sa, att om jag gjorde en fin säng åt din docka, så
skulle jag få leka med dig.   Och jag har gjort den alldeles själv.

GULL-MARIE: Men det är ingen fin säng.

LILL-LASSE: Jag skall försöka göra den ännu finare.

GULL-MARIE: Ja, gör det!

LILL-LASSE: Får jag leka med dig sedan?

GULL-MARIE: Jag får se. — Så lappade kläder du har. — Har du inga
bättre kläder?

LILL-LASSE: Nej!

GULL-MARIE: Jag har fjorton olika klänningar och till min födelsedag
får jag en klänning till. Och när någon av mina klänningar blir trasig
eller fläckig, så ger pappa bort den till någon fattig unge, eller också
klipper Lina sönder den till trasmattor i köket.

LILL-LASSE: Jaså!

GULL-MARIE: Har din pappa pengar?

LILL-LASSE: Ja, ibland!

GULL-MARIE: Min pappa har en hel tunna guld.

LILL-LASSE: Min pappa har en ko.

GULL-MARIE: Bara en! Min pappa har tjugo kor; och så har han sex
hästar och två par oxar.

LILL-LASSE: Min pappa har en get och tio höns.

GULL-MARIE: Min pappa har säkert hundra höns, och han kan köpa så
många han vill.

LILL-LASSE: Jaså! — Ska vi leka nu, Gull-Marie?

GULL-MARIE: Du kan väl leka med någon annan! Varför vill du bara
leka med mig?

LILL-LASSE: Jag vet inte. — Det är väl därför, att du är så fin.

GULL-MARIE: När du får vackrare kläder, skall jag leka med dig, och
när du gjort en finare säng åt min docka.

LILL-LASSE: Hur skall sängen vara då?

GULL-MARIE: Det skall vara guld och silver på den, och så skall den vara
röd och blå och gul och grön.   (Stiger upp från bänken.)

LILL-LASSE: Går du nu, Gull-Marie?

GULL-MARIE: Ja, dockan måste byta kläder. Och så skall jag be pappa
om en kaka.   (Ut genom värdshusdörren.)

(Lill-Lasse står kvar en stund i stilla funderingar med docksängen i
handen.)

(Torpar-Lasse och Moran in.)

MORAN: Nej, men där står ju pojken.

TORPAR-LASSE: Vad gör du här?

LILL-LASSE: Jag skulle leka med Gull-Marie.

MORAN: Inte passar det sig för en fattig torparpojke att leka med en så
fin flicka.

TORPAR-LASSE: I väg med dig hem, och det med detsamma! Du kan ploc-
ka lite vedpinnar i skogen, så gör du alltid någon nytta.

LILL-LASSE: Snälla far och snälla mor, låt mig få vackrare kläder!

TORPAR-LASSE: Vafalls?
LILL-LASSE: Och låt mig få lite guld och silver och lite röd färg och blå
och gul och grön!

MORAN: Jag tror, pojken har mist förståndet.

TORPAR-LASSE: Jag har väl aldrig hört på maken!

MORAN: Tala om guld och silver och vackrare kläder! Var du tacksam
för att vi kunnat hålla dig hel och ren.  Vi äro ju så fattiga.

TORPAR-LASSE: Sista styvern, vi hade sparad, gick åt i förra veckan.

MORAN: Och nu är det slut med mjölet, slut med salta sillen. Vi ha knap-
past längre nånting att äta.

TORPAR-LASSE: Om jag inte kan få låna en daler av värdshusvärden, så
måste jag sälja vår get.

MORAN: Ja, så illa är det.

TORPAR-LASSE: I väg med dig hem bara!

LILL-LASSE (ut).

TORPAR-LASSE: Ja, så får jag väl knacka på då. Det är inte vidare trev-
ligt, skall jag säga.

MORAN: Du får be honom riktigt vackert.

TORPAR-LASSE: Det är bäst du går undan så länge.

MORAN: Ja, jag går.   Men be honom riktigt vackert!   (Ut.)

TORPAR-LASSE (knackar på dörren).

GÄSTGIVAREN (i dörren): Vad behagas? Skall det vara sockerdricka el-
ler lemonad eller saft och vatten?

TORPAR-LASSE: Ack nej, goda gästgivaren!

GÄSTGIVAREN: Eller skall det vara bakelser med grädde   eller   bakelser
utan grädde?   Eller skall det vara choklad eller kaffe med dopp?

TORPAR-LASSE: Ack nej, goda gästgivaren!

GÄSTGIVAREN: Nå, vad är det då som behagas?

TORPAR-LASSE: Jo, det är på det viset, att mjölet är slut och salta sillen
slut, och det är slut på slantarna med.  Och nu ville jag vackert be gäst-
givaren att få låna en blank daler till i nästa månad, när vår ko har kalvat.

GÄSTGIVAREN: Låna en daler! Kommer aldrig i fråga!
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TORPAR-LASSE: Bara till i nä-
sta månad! Det vore så snällt.

GÄSTGIVAREN: Snälla mig hit
och snälla mig dit! Packa dig
i väg bara!  (Ut.)

TORPAR-LASSE: Hå hå, ja ja!
Hur skall det nu gå för oss,
fattiga stackare!

MORAN (in): Nå, fick du en
daler?

TORPAR-LASSE: Ack nej!
Snäsor var allt, vad jag fick,
och dem fick jag till skänks.
Nu vet jag ingen annan råd,
än att vi få sälja vår get. (Bå-
da ut.)

LÄNSMANNEN (in, knackar
på dörren).

GÄSTGIVAREN (i dörren): Nej
se, herr länsman! Mjukaste
tjänare!

LÄNSMANNEN: Mjukaste tjä-
nare, herr gästgivare! Hur
står det till med hälsan och
sockerdrickat?

GÄSTGIVAREN: Kan inte klaga! — Nå, har det varit många bovar och
skälmar på sista tiden?

LÄNSMAN: Det har nog räckt till. Men mig drar ingen vid näsan. De
hinner knappast göra ett skälmstycke, förrn jag har dem fast. Och så in
i kurran med dem.

GÄSTGIVAREN: Det är då för innerligt väl, att vi ha herr länsman! Hur
skulle det annars se ut här i byn!

LÄNSMAN: Det är bara skälmen Lurifax och skälmen Spjuver, som jag
ännu inte fått fast. De är också ena inpiskade kanaljer. Men lita på mig!
Jag skall nog få fatt på dem också till slut.  Mig drar ingen vid näsan.

GÄSTGIVAREN: Ack, varken jag eller min hustru kan sova om nätterna
bara av rädsla för Lurifax och Spjuver. Man vet ju aldrig, vad de kan
hitta på.

LÄNSMAN: Sov lugnt, herr gästgivare! Sov lugnt! Och säg åt sin hust-
ru, att också hon sover lugnt. Jag skall nog vaka och gripa skälmarna
snart. Bara jag kunde få klart för mig, hur de egentligen se ut. Den ene
säger, att de ha blått eller grönt skägg, den andre påstår, att de ha grede-
lint hår. Jag vet inte, vad jag skall tro. — Men jag är törstig.

GÄSTGIVAREN: Behagas det lemonad eller saft och vatten?

LÄNSMAN: Lite saft och vatten.

GÄSTGIVAREN: Var så god och stig in, herr länsman! Var så god! (Bå-
da ut.)

(Lurifax och Spjuver in.)

LURIFAX: Jag är skälmen Lurifax.

SPJUVER: Och jag är skälmen Spjuver.

LURIFAX: Vi är de största kanaljer i hela häradet. Det går inte en dag,
utan att vi gör nya streck.

SPJUVER: Och länsman dra vi jämt vid näsan.

LURIFAX: Där borta kommer en torpare med sin get. Den är han nog
ute för att sälja.

SPJUVER: Nu ska vi inbilla honom att geten är en tupp, och så köper vi
den för billigt pris.

TORPAR-LASSE (in, med en get).1
LURIFAX: Goddag, herr torpare! Det var en vacker tupp, du har.

TORPAR-LASSE: Tupp?   Herrn ser väl, att det är en get.

LURIFAX: En get!   Ha ha ha!   Skall du söka skämta med mig.

TORPAR-LASSE: Nej, jag söker inte alls skämta. Det kan väl herrn se,
att det här är en get.

LURIFAX: Skulle jag se så dåligt! (Till SPJUVER:) Du måste slita vår
tvist.  Är det jag eller herr torparen, som ser galet?

SPJUVER: Är inte det där en tupp, så vill jag heta ärkeskälm. Var så
god och kalla mig ärkeskälm, om inte det där är en tupp!

TORPAR-LASSE: Nej, det är en get Och nu måste jag sälja den för fyra
daler, för vi ha det så fattigt och smått.

LURIFAX: Ha ha ha!  Han tror, att det är en get.

SPJUVER: Ha ha ha!   Han tror, att han kan få fyra daler för den.

LURIFAX: Behåll du din tupp!

SPJUVER: En halv daler kan ju tuppen vara värd.

(Geten bräker.)

LURIFAX:   Hör du inte så präktigt han gal.   Kuckeliku! sa han.

TORPAR-LASSE: Nej, han sa bäää!

SPJUVER: Ha ha ha! När tuppen säger kuckeliku, så tycker herr tor-
paren, att han säger bäää.

LURIFAX: Antingen är herr torparen mycket enfaldig eller också är han
en stor skälm.  Ha ha ha!

SPJUVER: Adjö, herr torpare! Lycka till att få sälja tuppen för en get!
Ha ha ha!

LURIFAX: För fyra daler! Ha ha ha!

TORPAR-LASSE (gör en häpen min och går ut).

SPJUVER: Det börjar bra.

LURIFAX: Nu sätter vi på oss våra blå lösnäsor, och så springer vi fatt
torparen, först du och sedan jag. Och så fortsätter vi att inbilla honom,
att geten är en tupp, ända tills han tror det och säljer den för högst en
daler.

(De sätta på sig blåa lösnäsor.)2
SPJUVER: Det här blir minsann ett präktigt skälmstycke.

(Båda ut efter torparen.)

(Länsman och Gästgivaren in från gästgivaregården.)

LÄNSMAN: Ja, som sagt, jag är egentligen på väg till greven på stor-
godset. Han har blivit bestulen på en familjeklenod, en dryckeskanna av
renaste guld, som gått i släkten i femhundra år. Ena dagen stod den där
på sin plats, alldeles som den skulle. Men andra dagen, när greven skulle
ha sin lemonad, så var den sin kos.

GÄSTGIVAREN: Och den har blivit stulen, säger herr länsman?

LÄNSMAN: Ja, det är klart det. Och vilka ha gjort det, tror herr gäst-
givaren? Jo, de förhärdade skälmarna Lurifax och Spjuver. Ha inte bå-
da varit med om det, så har den ene och har inte den ene, så har den andre.

GÄSTGIVAREN: Herr länsman är då för knipslug.

LÄNSMAN: Åhja, mig drar ingen vid näsan. Och sov lugnt, herr gäst-
givare, sov lugnt! Och säg åt sin hustru, att också hon sover lugnt!

GÄSTGIVAREN: Visst det, herr länsman.

LÄNSMAN: Och tack för hallonsaften! Jag får säga, det är en ovanligt
god smak på er hallonsaft.

GÄSTGIVAREN: Jag skulle tro det, herr länsman. — Ack, det känns verk-
ligen skönt och lugnt, att ha fått en så duktig länsman till byn.

LÄNSMAN: Ja, lita på mig!  Adjö herr gästgivare.   (Ut.)

GÄSTGIVAREN (ut genom dörren).

TORPAR-LASSE (in med sin get): Det var då för besynnerligt. Jag måste
nypa mig i armen för att känna, om jag är vaken. Aj! Jo, visst är jag
vaken. Nå, då skall jag riktigt gnugga mig i ögonen, så kanske jag ser
på annat vis. Nej, för mina ögon är det fortfarande en get. I femtio år
har jag levat, och i alla dessa år har jag kallat djur, som se ut på det här
viset, för getter. Och ändå säger alla, jag möter, att det är en tupp. Först
kommer två fina herrar och frågar, vad tuppen kostar. Och sen möter
jag en karl med stor blå näsa och han säger också, att geten är en tupp.
Tänk om jag gick in i hönshuset i stället för i getabåset och tog tuppen i
stället för geten. Nej, det är inte möjligt! Och nog ser det här djuret ut
som en get.  Snälla get, om du är en tupp, så säg kuckeliku!

(Geten bräker.)

TORPAR-LASSE: Nej, nog tyckte jag, att han sa bäää. Det var då för
märkvärdigt. Där borta kommer det en karl igen. Jag måste fråga ho-
nom.   Minsann tror jag inte han också har en stor blå näsa!  Det är an-

nars rätt ovanligt med blåa näsor. Säger nu han, att det är en get, så är
det en get. Men säger han, att det är en tupp, ja, då är det väl jag, som
både ser och hör galet.

LURIFAX (in).

TORPAR-LASSE: Goddag, snälla herrn!

LURIFAX: Goddag, herr torpare!

TORPAR-LASSE: Får jag lov att fråga herrn om en sak?

LURIFAX: Var så god och fråga bara!

TORPAR-LASSE: Vad är det för ett slags djur, jag går och drar på?

LURIFAX: Det var en konstig fråga. Du tror väl inte, att det är en ka-
nariefågel?

TORPAR-LASSE: Nej, det tror jag inte.

LURIFAX: Det är ju en tupp.   Det kan man inte misstaga sig på.

TORPAR-LASSE: Oj oj oj! Oj oj oj! Då har jag fått fel.

LURIFAX: Vad menar du?

TORPAR-LASSE: Åh, vi ha det så fattigt där hemma, och därför kom jag
överens med gumman min, att jag skulle ut och söka sälja geten för gott
pris. Men så gick jag fel in i hönshuset i stället för i getabåset och
tog tuppen med mig.   Oj oj oj!

LURIFAX: Nå, så får du väl sälja din tupp i stället.

TORPAR-LASSE: Ja, jag får väl det.

LURIFAX: Jag kunde just ha lust att köpa mig en tupp. Vad vill du ha
för den?

TORPAR-LASSE: En daler är det minsta.

LURIFAX: En daler! Det var högt pris det. Men låt gå. Här skall du
få en daler.

TORPAR-LASSE: Men tänk nu, om tuppen är en get!

LURIFAX: Om tuppen är en get? Vad är det för prat! Vill du sälja den
eller vill du det inte? En daler är minsann bra betalt. Går du till gästgivaren,
så bjuder han dig inte mer än en halv daler.

TORPAR-LASSE: Det är nog sant. Nå, så ge mig en daler då.

LURIFAX: Var så god!3
TORPAR-LASSE: Tack så mycket!   Och här är geten, nej, tuppen menar

jag. Ja, herrn får ursäkta mig, men jag har blitt liksom lite vimmelkan-
tig. Hå hå ja ja!   (Ut)

LURIFAX: Ha ha ha!   Det lyckades bra.   (Ropar:)   Hallå!  Var är du?

SPJUVER (in): Här är jag.   Och du har fått geten.

LURIFAX: För bara en daler.

SPJUVER: Ha ha ha!  Ja, det är säkert, vi är ett par stora skälmar.
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LURIFAX: Nu knackar jag på hos
gästgivaren och säljer geten för
en ko.

SPJUVER: Utmärkt! Jag försvin-
ner så länge.   (Ut.)

LURIFAX (knackar på dörren).

GÄSTGIVAREN (i dörren): Vad be-
hagas? Skall det vara sockerdricka
eller lemonad eller saft och vatten?

LURIFAX: Inte för tillfället, herr
gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Eller skall det va-
ra bakelser med grädde eller bakel-
ser utan grädde? Eller skall det
vara choklad eller kaffe med dopp?

LURIFAX: Inte för tillfället, herr
gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Nå, vad är det då,
som behagas?

LURIFAX: Jag skulle bara fråga,
om gästgivaren vill köpa min ko.

GÄSTGIVAREN: Ko? Var är den
kon?

LURIFAX: Jag har den ju med
mig här.

GÄSTGIVAREN: Hå! Ko! Det där
är ju en get.

LURIFAX: Är det en get? Nej, då ser allt gästgivaren bra fel. En ko
är det, och det en riktigt fin ko. Men jag skall sälja den billigt. Bara
tio daler!

GÄSTGIVAREN: Vad pratar han för smörja! Vill han skämta med mig?
Jag måtte väl se, att det där djuret är en get. Och tre daler betalar jag om
den är till salu.

(Spjuver in.)

LURIFAX: Jaså, herr gästgivaren söker lura mig. Nej, det går inte. Då
får jag väl sälja min vackra ko åt någon annan.

SPJUVER: Det var en särdeles fet och vacker ko.

LURIFAX: Ja, inte sant!

GÄSTGIVAREN: Säger herrn också, att det där är en ko?

SPJUVER: Ja, visst är det en ko.

GÄSTGIVAREN: Det var det märkvärdigaste, jag varit med om.

SPJUVER: Är den till salu?

LURIFAX: Ja, och jag säljer den billigt.   Bara tio daler!

SPJUVER: Det var gott pris. Och jag kunde just behöva mig en ko. Jag
köper den.

GÄSTGIVAREN: Nej, stopp lite! Jag blev först tillfrågad. Är det någon
som köper den, så är det jag.

LURIFAX: Ja, men herr gästgivaren sa nyss, att ni inte ville.

GÄSTGIVAREN: Jo, är det en ko, så köper jag den. Men jag vet inte, vad
det är med mina ögon i dag.   Kon är så lik en get, tycker jag.

LURIFAX: Inte ett spår likhet!

SPJUVER: För en så vacker ko ger jag gärna elva daler.

GÄSTGIVAREN: Tio var det. Och jag blev först tillfrågad. Var så god,
här är pengarna.

LURIFAX: Nå, tack då, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN (som tagit geten): Som sagt, jag blev först tillfrågad. Och
tio daler betalar jag gärna för en ko.  Stilla nu, kossan lilla!

(Lurifax och Spjuver ut.)

(Geten bräker.)

GÄSTGIVAREN: Vasa? Vad skall det betyda? Kon säger ju bäää, allde-
les som en get.   (Ropar efter Lurifax:) Hallå där borta! Kon säger bäää.

Hallå, kom hit igen! Nej, en sådan skälm, han gnodde sin väg. Och här
står jag och vet inte, om kon är en get eller geten en ko. Men den andre
herrn sa ju också, att det var en ko. Ja, då är det väl en ko. Men är det
en ko, så har jag fått något fel på både ögon och öron. Det var mycket
obehagligt. Minsann om jag hädanefter kan vara säker på att skilja en
tårta från en kalvsylta eller en kaffekopp från en soppskål. Det kan bli
tråkigt både för mig och mina gäster.

GULL-MARIE (in): Får jag en kaka till, pappa?

GÄSTGIVAREN: Gå till Lina i köket, så får du nog! Och ta kossan med
dig och ge också henne en kaka.

GULL-MARIE: Det där är väl ingen ko?

GÄSTGIVAREN: Jo, det är en ko.

GULL-MARIE: Det är ju en get.

GÄSTGIVAREN: Vid alla safter och lemonader! Har du också fått fel på
ögonen? Det här var det märkvärdigaste, jag varit med om. (Kliar sig
undrande i huvudet.)

(Torpar-Lasse, Moran och Lill-Lasse in.)4
MORAN: Ja, adjö med dig nu, Lill-Lasse.   Nu följer vi dig inte längre.

TORPAR-LASSE: Ja, adjö med dig, pojken min.

MORAN: Jag kan inte låta bli att gråta.

TORPAR-LASSE: Nej, det är inte så lätt att skiljas. Hade jag inte blivit
så illa lurad av den där skälmen att sälja geten för en tupp, så skulle du
nog ha fått stanna hemma ännu något år. Men nu ha vi inte råd att föda
dig längre.  Nu måste du ut och själv tjäna ditt bröd.

LILL-LASSE: Det skall nog gå bra.   Gråt inte, mor!

MORAN: Och ingenting ha vi att ge dig med på färden.

TORPAR-LASSE: Bara farfars hatt och morfars skinnväst. Åh, se där
står herr gästgivaren!   (Han och Moran hälsa.)

GULL-MARIE: Vart skall du gå, Lill-Lasse?

LILL-LASSE: Jag skall ut i världen och tjäna mitt bröd. Och sen skall
jag komma hem igen med en fin säng åt din docka.

GULL-MARIE: Ja, gör det, så skall du få leka med mig sen.

LILL-LASSE: Men där är ju fars get.

TORPAR-LASSE och MORAN: Ja, där är ju vår get.

GÄSTGIVAREN: Er get?   Ni ser väl, att det är en ko.

TORPAR-LASSE: Åh nej, herr gästgivaren! En gång har jag blivit lurad
att sälja det där djuret för en tupp. Men två gånger låter jag inte lura
mig. Det är en get, och det är vår gamla get, det kan jag slå mig i bac-
ken på.

GÄSTGIVAREN:5 Vid alla pepparkakor och saffranskringlor, då har jag
också blivit lurad. Oj oj oj! Länsman!  Var är länsman?

LÄNSMAN (in, följd av en hop folk): Vad är på färde?

GÄSTGIVAREN: Jag har blivit lurad, herr länsman, och det av en riktig
ärkeskälm.

TORPAR-LASSE: Jag har också blivit lurad, herr länsman.

LÄNSMAN: Stopp lite! En sak i sänder och ordning i frågorna! Lugn
bara, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Men jag har blivit så gement lurad.

TORPAR-LASSE: Jag också, herr länsman!

LÄNSMAN: Vi få ta det sen: förhör enligt lag och förordning. Och så
kniper jag skälmarna. Lita på mig! Mig drar ingen vid näsan. Men si-
lentium, gott folk! Här kommer först något viktigare. Vad tror ni jag har
här i handen?

FOLKET: Ett papper.

LÄNSMAN: Ett papper, ja! Men inget vanligt papper! Det är ett papper
i alla regnbågens färger och med grevlig krona i hörnet. Så fint är det.
Det har varit grevens papper. Och det är fullskrivet med rött bläck och
underst har greven skrivit sin egen namnteckning. Det är en kungörelse,
förstår ni, gott folk. Och det skall läsas upp, och det är länsman, som
läser.   Det är väl ingen, som har vax i öronen?

FOLKET: Nej, då!

LÄNSMAN: Nå, så hör då på! — Hm! Hm! — (Läser:) Härmed var-
der kungjort och tillkännagivet och var och en i socknen meddelat, att den,
som kan gripa och till lagens näpst överantvarda de leda ärkeskälmarna
Lurifax och Spjuver, erhåller i belöning av mig, greve till Storgodset, en
hel skäppa silver. Desslikes varder kungjort och tillkännagivet och var och
en i socknen meddelat, att den, som åter kan tillrättaskaffa min dryckes-

kanna av renaste guld, erhåller likaså i belöning en hel skäppa silver. Den,
som ensam förmår uträtta båda dessa ting, erhåller alltså två skäppor
silver.

Punkt och slut!

Gustav Adolf Karl Johan Stjärnegyllen.

LILL-LASSE (till Moran):
Två skäppor silver, är det
mycket, det?

MORAN (till Lill-Lasse):
Åh, det är, så man kan hiss-
na, när man tänker på det.
Jag trodde aldrig, det fanns
så mycket silver.

GÄSTGIVAREN (till läns-
man): Men skälmen, som
lurat mig?

LÄNSMAN: Lugn bara,
herr gästgivare! Jag skall
strax börja förhöret. Men
först skall jag minsann ha
ett glas saft och vatten och
så många bakelser, jag nån-
sin orkar äta.

GÄSTGIVAREN: Var så god
och stig på, herr länsman!

LÄNSMAN: Tack! Jag är
så glad, herr gästgivare.
Edra allra finaste bakelser
skall det vara. Och betal-
ningen kan jag ju få vänta
med, tills jag gripit Lurifax
och Spjuver och fått mina
två skäppor silver.

Greve på Storgodset.
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Andra handlingen.
Scenen föreställer ett rum på gästgivaregården.  I fonden en disk och
ett hyllskåp. Framom små bord och stolar.   Alla möbler grant må-
lade.   På väggarna målningar,   föreställande  kända  äventyr   från
sagorna.

Länsman sitter vid ett bord med saft och vatten framför sig. Bredvid
stå Gästgivaren och Torpar-Lasse.
LÄNSMAN: Lugn bara, herr gästgivare! Lugn bara! Kan ni erinra er,
hur skälmen såg ut?

GÄSTGIVAREN: Ja, herr länsman, han hade blå näsa.

TORPAR-LASSE: Det hade också min skälm.

LÄNSMAN: Sakta i backarna och en sak i sänder! Torpar-Lasse får
vänta tills han blir tillfrågad. Alltså, herr gästgivare, skälmen hade blå
näsa. Ett gott igenkänningstecken! Nu kniper jag honom säkert. — En
bakelse till!  Det blir visst den tolfte.

GÄSTGIVAREN: Jaha, den tolfte!   Var så god!

LÄNSMAN: Skriv upp bara, herr gästgivare! — Blå näsa! Det är min-
sann rätt ovanligt med blåa näsor.  Nu kniper jag snart skälmen.

GÄSTGIVAREN: Men den andre herrn, jag talte om, hade också blå näsa.

LÄNSMAN: Vid alla kanaljer och bovar! Hade han också blå näsa? Det
här börjar bli invecklat. Hur skall jag kunna skilja den ena blånäsan från
den andra? — Visserligen är jag så mätt, så jag håller på att spricka,
men jag får lov att ha den trettonde bakelsen också, herr gästgivare.

GÄSTGIVAREN: Den trettonde, var så god!

LÄNSMAN: Det var förargligt, att båda skulle ha blåa näsor. Vilken är
nu skälmen och vilken är inte skälmen? — Nå, nu är det er tur, Torpar-
Lasse.  Hur såg er kanalje ut?

TORPAR-LASSE: Jo, jag säger ju, att han hade också blå näsa.

LÄNSMAN: Han också! Nej, det här börjar bli fasligt invecklat. Tre
personer med blåa näsor!

TORPAR-LASSE: Och den där herrn, jag mötte strax förut, hade blå näsa
han med.

LÄNSMAN: Han med! Vid alla kedjor och handbojor! Då ha vi ju fyra
personer med blåa näsor, och av dessa näsor äro två så till sägandes skäl-
mars näsor.  Det var ett kvistigt fall det här.

GÄSTGIVAREN: Om jag får säga min mening, herr länsman, så var de
bestämt skälmar alla fyra.

LÄNSMAN: Vasa? Alla fyra! Javisst, det är klart det! Det har hela
tiden varit min uppfattning.  Här är minsann fråga om fyra skälmar.

TORPAR-LASSE: Men om jag får säga min mening, herr länsman, så är
det bestämt bara två kanaljer.

LÄNSMAN: Han pratar, som han har förstånd till. Det är ju fyra nä-
sor.  Två kanaljer kan väl inte ha fyra näsor.   Omöjligt!

GÄSTGIVAREN: Men Torpar-Lasse såg bara två skälmar med var sin näsa,
och jag såg också bara två skälmar med var sin näsa. Det kan ju hända,
herr länsman, att Torpar-Lasse och jag råkade ut för samma kanaljer och
samma näsor.

LÄNSMAN: Vasa?

TORPAR-LASSE: Och de där båda kanaljerna köpte först min get för en
tupp och sålde den sedan till herr gästgivaren för en ko.

LÄNSMAN: Ja, det är klart det. Det har hela tiden varit min uppfatt-
ning.   Det är bara två skälmar!

GÄSTGIVAREN: Tänk, om det var Lurifax och Spjuver!

LÄNSMAN: Hä! Jovisst! Det är Lurifax och Spjuver. Det förstod jag
genast, skall jag säga. Det är Lurifax och Spjuver. Vid alla kedjor och
handbojor, det är Lurifax och Spjuver.   Sådana gemena skälmar!

GÄSTGIVAREN: Oj oj oj, hur skall det här gå, herr länsman?

LÄNSMAN: Lugn bara, herr gästgivare! Lugn bara! Nu kniper jag dem

snart, de kanaljerna. Blåa näsor ha de, det är ju tydligt. De bli inte svåra
att känna igen. Jag ger mig inte, förrn jag fått fatt på två blåa näsor,
och dem skall jag så till sägandes vrida om näsan. Och så får jag mina
två skäppor silver. — En bakelse till, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Var så god, herr länsman!

LÄNSMAN: Det är visst den fjortonde.

GÄSTGIVAREN: Jaha, den fjortonde!

LÄNSMAN: Den trettonde står mig ännu upp i halsen, men jag måste ha
den fjortonde i alla fall. När man har utsikt att vinna så mycket pengar,
måste man göra sig en glad stund. Skriv bara upp, herr gästgivare! När
jag får mitt silver av greven, får ni betalt.

GÄSTGIVAREN: Tack för det, herr länsman!

(Lurifax och Spjuver in. De ha på sig gröna lösnäsor med röda pric-
kar.)

GÄSTGIVAREN (fram emot dem): Vad behagas? Skall det vara sockerdric-
ka eller lemonad eller saft och vatten?

LURIFAX: En flaska lemonad. (Han och Spjuver slå sig ned vid ett bord.
Gästgivaren serverar.)

LÄNSMAN (till Torpar-Lasse): Högst ovanliga näsor, de där. Men blåa
äro de inte.   Det var allt tur för de där herrarna.

TORPAR-LASSE: Jag får kanske gå nu, herr länsman?

LÄNSMAN: Var så god, Torpar-Lasse! Och lita på mig! Jag skall nog
få fatt på skälmarna.

TORPAR-LASSE: Ja, adjö då!   (Ut.)

LÄNSMAN (fram till Lurifax och Spjuver, slår sig ned vid deras bord):
Förlåt, om jag besvärar, men jag är länsman i socknen.

LURIFAX: Mycket angenämt!   Mitt namn är Fax.

SPJUVER: Och mitt är Juv.

LÄNSMAN: Det var allt en faslig tur för herrarna, att ni inte ha blåa
näsor.  För då hade ni varit fast.

LURIFAX: Jaså! Hur då?

LÄNSMAN: Jo, för då hade jag häktat er såsom varande de största skäl-
marna i hela socknen. Lurifax och Spjuver nämligen.

SPJUVER: Jaså, de ha blå näsor, de?

LÄNSMAN: Ja, minsann ha de så! Riktigt ultramarinblå!

LURIFAX: Då var det nog en av dem, jag såg för en stund sedan.

SPJUVER: Och jag såg bestämt den andre.

LÄNSMAN: Vad säger herrarna? — Får jag lov att bjuda på en bakelse?
— Herr gästgivare, tre bakelser, en åt herr Fax, en åt herr Juv och en åt
mig.  Jag skall försöka äta den femtonde.

GÄSTGIVAREN: Jaha, var så god!

LÄNSMAN: Jag är skälmarna på spåren, herr gästgivare. Lita på mig!

GÄSTGIVAREN: Herr länsman är då för knipslug.

LÄNSMAN: Nå, berätta nu, mina herrar!   Ni ha alltså sett blånäsorna?
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LURIFAX: Ja, det är så säkert som
vi sitter här.

LÄNSMAN: Och ni vet kanske, var
de nu håller till?

LURIFAX: Det är inte utan det.

LÄNSMAN: Nå, berätta, berätta!

LURIFAX: Vad få vi för det, herr
länsman?

LÄNSMAN: Ni få min tacksamhet,
hela socknens tacksamhet. Är det inte
nog?

LURIFAX: Få vi inte något med av
de där två skäpporna silver?

LÄNSMAN: Jo, ni ska få var sin
daler.

LURIFAX: Vi vill ha tio daler nu
kontant och tio daler till, när ni fått
fatt på blånäsorna!  Annars tiger vi.

LÄNSMAN: Det var mycket det.
Men låt gå! Berätta nu bara!

LURIFAX: Men de tio dalerna först!

LÄNSMAN: Herr gästgivare, var så
vänlig och låna mig tio daler. Ni får
snart igen dem.

GÄSTGIVAREN: Var så god, herr länsman! Här är tio daler.

LÄNSMAN: Tack! Skriv upp dem bara! — Var så goda, mina herrar!
Här är tio daler.  Men berätta nu!

LURIFAX: Vi såg blånäsorna sist bakom Torpar-Lasses vedbod.

SPJUVER: Och där ligger de nog ännu kvar.

LÄNSMAN: Bakom Torpar-Lasses vedbod! Ligger de kanske och sover?

LURIFAX: Så värst vakna av sig äro de nog inte.

LÄNSMAN: Utmärkt! Jag går genast och kniper dem. Skada bara att
jag skall vara så mätt. Jag har ätit femton bakelser. Jag orkar knappt gå.
Och det är långt till Torpar-Lasses vedbod.

SPJUVER: Vi kan visa herr länsman en genväg.

LÄNSMAN: Tack för det!

SPJUVER: Vi följer er så långt, att ni sedan själv kan hitta till rätta.

LÄNSMAN: Tack för det!

LURIFAX: Vi kommer strax tillbaka, herr gästgivare.

LÄNSMAN: Nu går jag och kniper bovarna, herr gästgivare. (Ut med
Lurifax och Spjuver.)

GÄSTGIVAREN: Det är då för väl, att vi ha en sådan länsman i socknen.

(Lill-Lasse in).

GÄSTGIVAREN: Vad vill du?

LILL-LASSE: Såg herr gästgivaren de där karlarna, som nyss gick ut?

GÄSTGIVAREN: Javisst gjorde jag det.

LILL-LASSE: Såg herr gästgivaren sådana näsor de hade?

GÄSTGIVAREN: Ja, det var mycket sällsynta näsor. Men vad angår det
dig?

LILL-LASSE: Jag tror, vad jag tror, jag.

GÄSTGIVAREN: Vad vill du egentligen ha för dans? För äta och dricka
har du väl inte råd till.

LILL-LASSE: Tror herr gästgivaren, att de där karlarna kommer tillbaka?

GÄSTGIVAREN: Ja, de kommer straxt tillbaka.

LILL-LASSE: Då skall jag be att få stanna.

GÄSTGIVAREN: Då får du allt först beställa något att äta eller dricka.

LILL-LASSE: Vill herr gästgivaren köpa den här skinnvästen av mig? Det
har varit morfars skinnväst.

GÄSTGIVAREN: Vad vill du ha för den då?

LILL-LASSE: Jag vill ha tre sockerdricka och tre choklad och tre bakelser.

GÄSTGIVAREN: Nå, det var ju billigt pris.

LILL-LASSE: Men herr gästgivaren skall inte sätta fram det, förrän jag
ber om det. Och när jag sedan frågar vad det kostar, så skall herr gäst-
givaren svara, att det redan är betalt.

GÄSTGIVAREN: Ja, det är klart det!

LILL-LASSE: Och om någon frågar, vem som har betalt, skall herr gäst-
givaren svara, att det har hatten gjort.

GÄSTGIVAREN: Hatten!   Vilken hatt?

LILL-LASSE: Farfars hatt! Den här fina hatten!

GÄSTGIVAREN: Jaså, på det viset.

GULL-MARIE (in): Pappa, får jag en kaka?

GÄSTGIVAREN: Bevars, skall du nu äta kakor igen. — Nåja, jag får väl
gå ut och se, vad som finns i skåpet.   (Ut.)

LILL-LASSE: Goddag, Gull-Marie!

GULL-MARIE: Goddag, Lill-Lasse! — Har du varit ute och tjänat ditt
bröd nu?

LILL-LASSE: Nej, inte än, men jag skall snart.

GULL-MARIE: Har du docksängen färdig än?

LILL-LASSE: Nej, men snart!

GULL-MARIE: Du kan få leka med mig nu.

LILL-LASSE: Nej, nu har jag inte tid.

GULL-MARIE: Varför det då?

LILL-LASSE: Nej, nu skall jag göra nånting annat.

GULL-MARIE: Vad då då?

LILL-LASSE: Jag skall tala om det sedan.

GULL-MARIE: Varför kan du inte tala om det nu för?

LILL-LASSE: Nej, för då går kanske du och talar om det för farbror läns-
man eller Lurifax och Spjuver.

GULL-MARIE: Jag skall inte tala om det.

LILL-LASSE: Jag säger det inte ändå.

GULL-MARIE: Men du kan väl leka med mig i alla fall.

LILL-LASSE: Ja, sedan, när jag har gjort vad jag tänker göra.

GULL-MARIE: Du kan väl leka med mig nu.  Bara en liten stund!

LILL-LASSE: Nej, inte nu!

GULL-MARIE: Ja, men jag vill!
GÄSTGIVAREN (in): Se, här har du en kaka.

GULL-MARIE: Nej, jag vill inte ha nån kaka.  Jag vill att Lill-Lasse skall
leka med mig.

GÄSTGIVAREN: Jag har väl aldrig hört på maken!   Vill du inte ha nån
kaka längre?

GULL-MARIE: Jo, jag vill ha kaka också. Men jag vill att Lill-Lasse skall
leka med mig först.

GÄSTGIVAREN: Nå, vill han inte det då?

LILL-LASSE: Jo, sedan, men jag har inte tid nu.

GULL-MARIE (börjar grina): Jag vill!

GÄSTGIVAREN: Så där, nu börjar hon tjuta också.

LILL-LASSE: Söta Gull-Marie, jag vill så gärna leka med dig sedan.

GÄSTGIVAREN: Jag tål inte höra gråt och tjut.  Ut i köket med dig till
Lina!   En sådan flickunge!  Ut med dig, säger jag!

GULL-MARIE (gråter allt värre, medan gästgivaren leder ut henne).

GÄSTGIVAREN (som kommit åter):   En sådan flickunge! Jaså, kakan fick
hon inte med sig. Nå, då skall du få den i stället, Lill-Lasse.

LILL-LASSE: Tack! Jag skall gömma den och sedan ge den åt Gull-Marie.

GÄSTGIVAREN: Varför vill du inte leka med henne?

LILL-LASSE: Jag har inte tid nu.

GÄSTGIVAREN: Vad skall du då göra?

LILL-LASSE: Jag tänker försöka göra något, som länsman  inte  kunnat
göra.

GÄSTGIVAREN: Vad skulle det vara, som inte länsman kan?    Det är en
knipslug herre det, skall jag säga, och han kan allt, vad han vill. Och han
kan, vad du inte kan.  Han kan äta femton bakelser på en gång.

LILL-LASSE: Vill herr gästgivaren göra mig en liten tjänst?

GÄSTGIVAREN: Det beror på vad det är.

LILL-LASSE: Vill herr gästgivaren låsa väl igen ytterdörren,   som  leder
från den där kammaren ut till bakgården?

GÄSTGIVAREN: Nå, det kostar ju ingenting.   Men varför skall jag göra
det?

LILL-LASSE: Jo, jag skall försöka få ett par stora råttor i fällan.

GÄSTGIVAREN: Det förstår jag inte.   Men lika gott, det kostar ju ingen-
ting.   (Ut i kammaren, efter en stund in igen.)

(Lurifax och Spjuver in.  De slå sig ned vid samma bord som förut.)

SPJUVER (till Lurifax): Nu blev allt länsman ordentligt lurad.

LURIFAX (till Spjuver): Han trodde det var en genväg, men det är en
ordentlig omväg i stället.
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tillbaka.

LURIFAX (till Spjuver): Och allt vad han
hittar är ett par lösnäsor.

SPJUVER (till Lurifax): Vad är det där för
en pojke?

LURIFAX (till Spjuver): Det är bara Lill-
Lasse. Honom behöver vi inte vara rädda
för.

LILL-LASSE (låtsas tala till sin hatt): Bom-
san, bullibom-san, mullikullibullibom-san.
(Håller så hatten för örat.)

LURIFAX: Vad är det du säger, Lill-Lasse?

LILL-LASSE: Jag pratar bara med min hatt.

SPJUVER: Med din hatt? Inte kan du prata
med din hatt?

LILL-LASSE: Joo, då!

LURIFAX:  Nå, vad säger du då för slag?

LILL-LASSE: Jo, jag frågade hatten, om den
ännu lyckats upptäcka, var grevens dryckes-
kanna finns.

SPJUVER: Ha ha ha! Nå, vad svarade den
på det?

LILL-LASSE: Jo, den sa, att den tittat åt
tre väderstreck, och där fanns den inte. Men

det finns fem väderstreck kvar, och den tror nog, att den skall finna reda
på dryckeskannan till slut.

LURIFAX: Ha ha ha!   Det var allt en utmärkt hatt.

LILL-LASSE: Ja, det är en ovanligt fin hatt.   Den har varit farfars.

SPJUVER: Kan den inte också tala om, var skälmarna finns?

LILL-LASSE: Jo, om jag frågar! (Låtsas tala till hatten:) Lun-san, lilli-
lun-san, killivillilillilun-san.    (Håller hatten för örat.)

SPJUVER: Nå, vad svarar den?

LILL-LASSE: Jo, den säger, att skälmarna är mycket närmre än någon
kan tro.

LURIFAX: Ha ha ha! Det var ingen dum hatt. Kom hit, Lill-Lasse, så
skall du få dig lite lemonad!

LILL-LASSE: Tack så mycket, men skulle inte jag kunna få bjuda i stället?

LURIFAX: Jo, har du så god råd, så gärna det.

LILL-LASSE (slår sig ned vid skälmarnas bord. Till gästgivaren): Tre
sockerdricka!

GÄSTGIVAREN: Genast!

SPJUVER: Tre sockerdricka!  Det var inte lite det.

LILL-LASSE (till gästgivaren): Vad kostar det?

GÄSTGIVAREN: Det är redan betalt.

LURIFAX: Är det betalt?  Vem har gjort det?

GÄSTGIVAREN: Det har hatten gjort.

LURIFAX: Hatten? Nej, nu blir jag verkligen förvånad. Kan hatten be-
tala?

LILL-LASSE: Ja, då! Det är en väldigt snäll hatt.

SPJUVER: Den där hatten kan du gärna sälja till oss.

LILL-LASSE: Den är inte till salu.

LURIFAX: Du får tio daler.

LILL-LASSE: Det var dåligt bjudet. — Men kanske det får lov att vara
en bakelse till?

Lurifax och SPJUVER: Tackar så mycket!

LILL-LASSE: Tre bakelser, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Genast! — Var så god!

LILL-LASSE: Vad kostar det?

GÄSTGIVAREN: Det är redan betalt.  Det har hatten gjort.

SPJUVER: Det var en märkvärdig hatt.  Betalar den allt vad du vill ha?

LILL-LASSE: Jaa, och så mycket jag vill ha.

SPJUVER: Den får du lov att sälja till oss. Du får hundra daler. Be-
tänk, så mycket pengar det är!

LILL-LASSE: Det är i alla fall för lite.

LURIFAX: Nå, hur mycket vill du ha då?

LILL-LASSE: Det enda, mot vilket jag vill byta bort den, är grevens dryc-
keskanna av renaste guld.

LURIFAX: Men den har inte vi.

SPJUVER: Och vi kan ju inte veta var den finns.

LILL-LASSE: Då behåller jag alltså min hatt. — Men kanske jag får lov
att bjuda på en kopp choklad?

Lurifax och SPJUVER: Tackar så mycket!

LILL-LASSE: Tre koppar choklad, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Genast!

LILL-LASSE: Choklad med grädde!

GÄSTGIVAREN: Jaha, choklad med grädde! — Var så goda, mina herrar!
Och det behövs inte betalas, för det har hatten gjort.

SPJUVER: Mycket god choklad!

LURIFAX: Jaha, verkligen mycket god!

SPJUVER: Hör du Lill-Lasse, jag tror jag vet, var grevens dryckeskanna
finns.

LILL-LASSE: Jaså!

SPJUVER: Om jag talar om, var den finns, får jag hatten då?

LILL-LASSE: Ja, om herrn talar sant.

SPJUVER: Det förstås! Jo, dryckeskannan är nedgrävd bakom klockarns
stallknut. Jag såg, när skälmarna grävde ned den där en mörk natt.

LILL-LASSE (låtsas tala till hatten): Hopp-san, hippehopp-san, tippevip-
pehippehopp-san.   (Håller hatten för örat.)

LURIFAX: Vad säger du?

LILL-LASSE: Jo, jag ber hatten titta efter, om dryckeskannan är nedgrävd
bakom klockarns stallknut.

LURIFAX: Vad svarar den på det?

LILL-LASSE: Jo, den säger, att det är en gemen osanning.

LURIFAX: Jag märker, att vi inte kan lura dig, Lill-Lasse. Men om vi
nu riktigt sanningsenligt talar om, var dryckeskannan finns nedgrävd, får
vi hatten då?

LILL-LASSE: Ja, det får ni.

LURIFAX (till Spjuver): Ska vi göra det?

SPJUVER (till Lurifax): Ja, en sådan hatt, som betalar allt vad man äter,
dricker och vill ha, den är mer värd än grevens dryckeskanna.

LURIFAX (till Lill-Lasse): Nå, då skall jag tala om det för dig. Grevens
dryckeskanna är nedgrävd bakom länsmans hönshus. Och det är riktigt
säkert det.

GÄSTGIVAREN (har gått ut).

SPJUVER: Ge oss nu hatten!  Vi ha bråttom och måste gå.

LILL-LASSE: Var så god! Här är hatten.

LURIFAX: Adjö med dig då!

LILL-LASSE:6 Det är bestämt länsman, jag ser där ute på vägen.

SPJUVER: Aj, för katten! Då har vi suttit här för länge.

LURIFAX: Honom vill vi helst inte träffa.

LILL-LASSE: Då är det bäst ni kilar ut bakvägen. Gå genom den här kam-
maren! (Öppnar dörren för Lurifax och Spjuver, som skynda ut, varefter
Lill-Lasse stänger dörren och låser.)

LURIFAX (utanför): Bakdörren är ju stängd, Lill-Lasse.

LILL-LASSE: Jaha, och det är den här dörrn också, och nu kommer ni in-
te ut.

LURIFAX och SPJUVER (bulta utanför): Lill-Lasse har lurat oss. Öppna,
snälla Lill-Lasse!

LILL-LASSE: Nähäj, jag öppnar inte. För jag förstår nog, att ni är skäl-
marna Lurifax och Spjuver.

SPJUVER (utanför): Du skall få hundra daler, om du öppnar.

LURIFAX (utanför): Du skall få halva vårt tjuvgods.

GÄSTGIVAREN (in från köket): Vad är det här för väsen?

(Länsman och Torpar-Lasse in från landsvägen.)

LÄNSMAN: Var är de? Oj oj oj, jag har sån magknip! Var är de ge-
mena skälmarna?  Har de gått sin kos?

GÄSTGIVAREN: Fick inte herr länsman tag på dem?

LÄNSMAN: Två blåa lösnäsor var allt, vad jag fick, och en lång näsa på
köpet.  Oj oj oj, min mage!
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LILL-LASSE: Men jag har fångat skälmarna, herr länsman, och de äro in-
låsta där i kammaren. Här är nyckeln, så nu kan ni själv gå och ta dem.
Under tiden springer jag och hämtar grevens
dryckeskanna.   (Ut.)

LÄNSMAN (häpen):  Vad sa han?

GÄSTGIVAREN: Han sa, att han fångat skäl-
marna.

TORPAR-LASSE: Och att de är där inne i
kammaren.

GÄSTGIVAREN: Och att vi själva kunde ta
dem.

TORPAR-LASSE: Och att han skulle springa
och hämta grevens dryckeskanna.

LÄNSMAN: Jag är alldeles perplex! Det
var ju bara Lill-Lasse.

TORPAR-LASSE: Jaha, det var min pojke.

LÄNSMAN: Skulle han ha tagit skälmarna
och låst in dem där i kammaren! Nej, det
kan jag aldrig tro.

Lurifax och SPJUVER (ropa utifrån): Hal-
lå, Lill-Lasse! Öppna åt oss, så skall du få
en hel skäppa silver.

LÄNSMAN:  Hä, vad var det?

GÄSTGIVAREN:  Det är skälmarna.

LÄNSMAN: Det är skälmarna. Oj oj oj,
min mage!

GÄSTGIVAREN: Nå, så ta dem då, herr läns-
man.

LÄNSMAN: Skall jag? Vi få väl hjälpas åt.

GÄSTGIVAREN: Ja, bara herr länsman går
först.

LÄNSMAN: Jag tycker, att Torpar-Lasse skall gå först. Var så god, här
är nyckeln!7
TORPAR-LASSE: Ja, bara herr länsman kommer efter.

LÄNSMAN: Stopp lite! Det är ena förhärdade skälmar, herr gästgivare.
Skall vi inte ropa på drängen först, så blir vi fyra om att ta dem?

GÄSTGIVAREN: Jag har skickat bort drängen att plocka nötter.

LÄNSMAN: Det var mycket dumt gjort, det. Herr gästgivaren kunde
väl begripa, att vi behövde honom för att ta skälmarna. Oj oj oj, jag har
så ont i magen.

TORPAR-LASSE: Kan de inte komma, ut bakvägen?

GÄSTGIVAREN: Nej, jag har låst bakdörren, för det bad Lill-Lasse, att
jag skulle göra. Och nu förstår jag varför. Han skulle fånga två stora
råttor, sa han.

LÄNSMAN: Vad då för råttor?

GÄSTGIVAREN: Lurifax och Spjuver, förstås! Och så sa han, att han skul-
le göra, vad länsman inte kunnat göra, och det har han gjort, han har
fångat skälmarna.

LÄNSMAN: Oj oj oj, min mage!

GÄSTGIVAREN: Så nu får herr länsman skämmas. Och jag skall ödmju-
kast be att få igen mina tio daler och att få betalt för sjutton bakelser
och fem saft och vatten.

LÄNSMAN: Jag har inga pengar nu. Herr gästgivaren får väl vara snäll
och vänta.

GÄSTGIVAREN: Hur länge skall jag vänta då?

LÄNSMAN: Bara jag blir bra i min mage! Oj oj oj, varför skulle jag
äta så många bakelser!

TORPAR-LASSE: Men skall vi inte ta skälmarna nu?

LÄNSMAN: Ja, ta dem, snälla Torpar-Lasse! Jag kan inte själv, jag or-
kar inte.

GÄSTGIVAREN: Skälmarna äro inlåsta i kammaren lika säkert som i kur-
ran.    Och de kan gärna sitta så länge, där de sitter.

LILL-LASSE (in med dryckeskannan av renaste guld.8 Efter honom en
massa folk): Se, här är grevens dryckeskanna!

TORPAR-LASSE: Nej, men titta på pojken!
GÄSTGIVAREN: Nej, men se vad Lill-Lasse har gjort!

LÄNSMAN: Var har du hittat den, Lill-Lasse?

LILL-LASSE: Nedgrävd bakom herr länsmans hönshus.

LÄNSMAN: Bakom mitt eget hönshus?

LILL-LASSE: Ja!

LÄNSMAN: Det kunde jag väl aldrig tänka mig! Bara jag blir bra i min
mage, skall jag genast gå hem och gräva, jag med. Bakom stallet och bak-
om lagårn och bakom vedbon och bakom ...  Oj oj oj, min mage!

GREVENS BETJÄNT (in med två skäppor silver i stora, tunga påsar): Är
det här, som Lill-Lasse är?

LILL-LASSE: Här är jag.

BETJÄNTEN: Jag kommer från greven för att hämta dryckeskannan, som
Lill-Lasse funnit rätt på.  Och här är två skäppor silver.  Var så god!

FOLKET: Lill-Lasse har fått två skäppor silver. Nu är Lill-Lasse en rik
man.

GÄSTGIVAREN: Åh, herr Lill-Lasse! Herr Lill-Lasse är alltid mycket väl-
kommen till gästgivaregården.

MORAN (in): Är min gubbe här?

TORPAR-LASSE: Ja, här är jag. Och där står Lill-Lasse, vår egen pojke.
Och jag är så glad, så jag måste svänga om med dig och ge dig en puss på
självaste mun.

MORAN: Kors då, är du alldeles befängd!

TORPAR-LASSE: Nej, jag är bara så hjärtans glad. Och nu är du så god
och går och pussar om din pojke, din egen pojke, för det är en duktig poj-
ke det. Han har fångat skälmarna och funnit dryckeskannan och fått två
skäppor silver.

MORAN: Nej men!

LILL-LASSE: Och nu skall mor bara önska sig det bästa hon vet, så skall
hon genast få det.

MORAN: Nej, men kära pojken!  Det här var det obegripligaste.

GÄSTGIVAREN: Men herr länsman får skämmas. Och herr länsman får
vara så god och betala igen de tio daler, han lånade åt skälmarna. Och så
skall han betala för sjutton bakelser och fem saft.

LILL-LASSE: Jag skall be att få betala herr länsmans bakelser och saft.
Det har jag råd till.

GÄSTGIVAREN: Tackar allra mjukast, herr Lill-Lasse!

LILL-LASSE: Och de tio dalerna få väl skälmarna betala igen.

LÄNSMAN: Ja, det få de. — Oj oj oj!
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LILL-LASSE: Och nu har jag råd att bjuda allesammans på sockerdricka
och bakelser.  Var så god och sätt
fram bara, herr gästgivare!

GÄSTGIVAREN: Ack, herr Lill-Las-
se, bakelserna åt ju länsman upp,
den storätarn. Men jag har kakor,
de allra finaste kakor.

LILL-LASSE: Nå, så bjud på dem
då!

GÄSTGIVAREN: Genast, herr Lill-
Lasse!

GULL-MARIE (in): Pappa, jag fick
ju aldrig min kaka.

GÄSTGIVAREN: Nej, och nu får du
ingen heller, för nu ska gästerna
ha, vad som finns.

LILL-LASSE:   Gull-Marie skall få
en kaka av mig.  Var så god!

GULL-MARIE:  Tack!

LILL-LASSE: Får jag leka med dig
sedan, Gull-Marie?

GÄSTGIVAREN: Herr Lill-Lasse får
gärna leka med Gull-Marie varen-
da dag.

LILL-LASSE: Och i morgon skall
du få en ny docksäng.

GULL-MARIE: Av guld och silver?

LILL-LASSE: Ja, av guld och silver.
Och blå och gul och grön och röd.

GÄSTGIVAREN: Leve Lill-Lasse, som fångat skälmarna!

ALLA: Hipp, hipp, hurra!

GÄSTGIVAREN: Leve Lill-Lasse, som bjuder på sockerdricka!

ALLA: Hipp, hipp, hurra!

LÄNSMAN: Leve Lill-Lasse — oj oj oj! — som betalt mina bakelser!

ALLA: Hipp, hipp, hurra, hurra, hurra!
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